
O čom to celé je 
Adventné zamyslenie

Únava, strach, frustrácia. 
Symptómy modernej kultú­
ry, v ktorej sme ponorení. 
Naše stretnutia sa podoba­
jú „lampárni“, kde sa každý 
sťažuje; na plat, na vedú­
cich, na množstvo práce či 
termíny jej dokončenia, na 
dôchodok, na nedostatok 
tohto či onoho. Pred nami 
je nezmyselné vraždenie ľudí 
teroristami. Napriek tomu si 
žijeme životy bez ohľadu na 
to, aký majú dopad  na našu 
dušu. Pretože musíme, pre­
tože chceme, pretože inak 
nevieme? Práve tu kdesi sa 
ukrýva staré klamstvo, že 
si vystačíme sami. Keď mi 
bude lepšie, keď sa zmení 
vedúci, keď sa o mňa postará 
vláda, keď mi priznajú zvýše­
nie platu, dôchodku či pod­
pory. Lenže ono to neprichá­
dza. Zmena je v nedohľadne. 
Čo ak sa život, ktorý žijeme, 
nezmení, nenaberie iný kurz 

a ja si budem v myšlienkach 
stavať vzdušné zámky? Je 
tu veľké pokušenie zasnívať 
sa a nerešpektovať realitu. 
Tento „sen“, ktorý sa, bohu­
žiaľ, ponoril do priepasti 
komercie a obchodu, zasa­
huje aj „najkrajšie sviatky 
v roku“. Vianoce nám rok 
čo rok  poskytujú idylku; 
zasnívanie akoby sa v nich 
oficiálne schvaľovalo, vyhla­
sovalo za „zdraviu“ pro­
spešné. Týždňová rozprávka 
a čo potom? Poriadna rana 
palicou po hlave. Presne 
tak vyzerá „vytriezvenie“ z 
„našich“ sviatkov. Nie je to 
však cena za ignorovanie 
Boha? 
„Hľa, teraz je milostivý čas, 
teraz je deň spásy!“ (1 Kor 
6,2) Je tu však nádej, mož­
nosť vykročiť iným smerom. 
Pretože „daný nám je syn, na 
jeho pleci bude kniežatstvo 
a bude nazvaný: zázračný 

Radca, mocný Boh, večný 
Otec, Knieža pokoja“ (Iz 
9,5). Boh prichádza odetý v 
ľudskom tele, pretože nám 
chce byť bližšie ako doteraz. 
Chce nás vyviesť z nášho 
„sna“ a pomôcť kráčať v rea­
lite. Chce zabrániť nezmysel­
ným ranám. Neprichádza, 
aby vyriešil nízky finančný 
status, neprichádza, aby sa 
život stal sladkým a pohod­
lným. Chce byť pri mne. 
Vstúpiť, aby mi pomohol 
niesť môj konkrétny životný 
údel, život nevyhnutne ťaž­
ký. Preto sa rodí v maštali, 
je vystavený najsurovejším 
podmienkam: hlad, bieda, 
záchrana života, útek, núdza. 
Boh toto všetko zdieľa so 
mnou, rozumie mi. Záro­
veň mi pripomína, že som 
iba pútnikom. Môj terajší 
domov je len hostinec, v kto­
rom som ubytovaný počas 
cesty ku skutočnému domo­
vu. Preto je život vyplnený 
putovaním a bojom. Drak 
drieme v každom z nás, nie 
v nejakej jaskyni, kde treba 

vyslať udatného 
rytiera. Som to 
predovšetkým 
ja, ktorý má 
nabrať odvahu 
a poraziť ho. 
Alebo sa o to 
každým dňom 
aspoň pokúšať. 
Je to vlastne boj 
o svätosť. „Byť 
svätý vyžadu­
je boj. Boj telo 
na telo, muža 
proti mužovi 
– starý človek 
proti Božiemu 
človeku, kúsok 
po kúsku, 
nevzdávať sa.“ 
Veď sám hovo­
rí: „Buďte svätí, 

lebo ja, Pán, váš Boh, som 
svätý!“ (Lv 19,1) Práve pre­
to prichádza Ježiš, aby nás, 
ktorí sme na tejto ceste svä­
tosti v zúfalstve poblúdili, 
vzdali sa jej, priviedol naspäť 
do náručia Otca. Sem tiež 
zapadá aj zmysel adventu. 
Pretože na všetko veľké sa 
treba pripravovať. A svätosť 
je veľkou vecou. Aby sme 
teda boli schopní prijať Ho, 
musíme rozširovať svoje srd­
cia v každodennom duchov­
nom zápase. Uprostred 
každodenných povinností, 
úloh, domácich prác, staros­
tí i bôľov, školy, choroby či 
zdravia. Advent je obdobím 
radostného očakávania a 
prípravy. Ak ho využijeme, 
získať môžeme mnoho, ak 
ho obídeme, prijmeme zhon 
„modernej“ kultúry, stratíme 
všetko. 
„Pripravte cestu Pánovi, 
vyrovnajte mu chodníky! 
Každá dolina sa vyplní a kaž­
dý vrch a kopec zníži. Čo je 
krivé, bude priame, a čo je 
hrboľaté, bude cestou hlad­
kou. A každé telo uvidí Božiu 
spásu.“ (Lk 3,4–6) Nevá­
hajme pripraviť túto cestu 
v našom vlastnom vnútri. 
Otvorme prichádzajúcemu 
Bohu svoje srdce, aby doň 
mohol vniesť pokoj, radosť 
a svoju zázračnú moc. Nevá­
hajme v tomto adventnom 
čase prijať sviatosť zmiere­
nia a nabrať „nový kurz“ vo 
vzťahu s Bohom, neváhajme 
čeliť boju so sebou samým v 
každodennosti. Iba tak totiž 
budeme môcť okúsiť skutoč­
nú a reálnu radosť pri jas­
liach Ježiša Krista. 
To Vám vyprosujú Vaši du­
chovní otcovia:

Pavol Myjavec, farár
Dávid Kollárik, kaplán

Radovan Rajčák, kaplán
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Vianočné trhy na Hlavnom námestí – 16., 17., 18. a 19. december

V priestrannej jedálni nového zariadenia pre seniorov po prvý raz uviedlo svoj program centrum voľného času. Učitelia a 
žiaci centra pri príležitosti mesiaca seniorov prekvapili obyvateľov zariadenia hudobno-literárnym pásmom. Seniorov známe 
melódie neraz dojali k slzám. Keďže takéto podujatia vnášajú do stereotypného života seniorov trochu svetla a optimizmu, 
vedenie centra voľného času sa rozhodlo pre nich pripraviť aj adventný program.  					       (ti) 

Primátor Gabriel Bárdos a viceprimátor Csaba Orosz 24. novembra 
zablahoželali oslávencom, ktorí tento mesiac oslávili 70., 75., 80., 85. 
a vyššie narodeniny. Aj tentoraz im zapriali pevné zdravie, pokojnú a 
šťastnú starobu. 

Desať dní pred adventnou nedeľou, 19. novembra vztýčila spo­
ločnosť Area Šamorín na hlavnom námestí spoločný vianoč­
ný strom našej veľkej rodiny. Krásnu striebornú jedľu daroval 
mestu Ján Meixner s rodinou. Strom sa po prvý raz rozžiaril 4. 
decembra a jeho krásu môžeme obdivovať počas celých sviat­
kov. 		      				       (ti)  

Do prvej adventnej nedele naše vzdelávacie zariadenia sláv­
nostne vyzdobili kruhové objazdy v meste a do sviatočného 
šatu sa odelo aj centrum nášho mesta. 
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Aj túto zimu bude nocľaháreň

Zmena v stravných lístkoch 
pre dôchodcov

Po teplotne nadnormálnom novembri prišiel december, kedy 
už nočné teploty klesli pod nulu. Zima je pre bezdomovcov 
najťažšie obdobie a aj v našom meste žije niekoľko ľudí bez 
strechy nad hlavou. Vedenie mesta pre nich preto minulý rok 
otvorilo nocľaháreň. Bude to tak aj tento rok? – spýtali sme sa 
prednostu mestského úradu Ervina Sármánya.

– Áno, podobne ako vlani, aj tento rok otvoríme pre bez­
domovcov nocľaháreň. Bude na rovnakom mieste a v rov­
nakej unimobunke ako vlani, teda pri mestskej polícii, 
keďže nocľaháreň funguje pod ich dohľadom. Nocľaháreň 
bude otvorená do 31. marca, no v prípade chladného poča­
sia sa môže jej prevádzka predĺžiť. V unimobunke sú štyri 
postele, dá sa vykurovať a súčasťou je aj sociálne zaria­
denie. Zatiaľ nevieme, aký bude záujem o nocľaháreň, do 
ktorej ani tento rok neprijmeme silne podnapité osoby či 
alkoholikov.             				              (ti)

Mestský úrad oznamuje dôchodcom, že od budúceho roka 
nastane zmena vo forme a platnosti stravných lístkov pre 
dôchodcov. 
Doteraz používané stravné lístky (bez označenia platnosti) 
budú platné len do 31. decembra 2015. Nové stravné lístky 
platné od roku 2016 budú farebne rozlíšené podľa výšky 
dotácie mesta a označené platnosťou vždy na aktuálny rok 
od 1. januára do 31. decembra. 
Nové stravné lístky si záujemcovia-dôchodcovia môžu 
zakúpiť na mestskom úrade od 4. januára 2016 (pondelok) 
v kancelárii na prízemí.
Ďalšie informácie môžete získať pri kúpe stravných lístkov.
Predaj stravných lístkov:
pondelok	 8.00 – 12.00 a 13.00 – 15.00
utorok		  8.00 – 12.00    

Trnavský samosprávny kraj (TTSK) každý rok pri príležitos­
ti Dňa TTSK udeľuje ocenenia významným osobnostiam a 
kolektívom, ktoré sa zaslúžili o rozvoj kraja. Predseda samo­
správneho kraja Tibor Mikuš odovzdal štyridsiatim jed­
notlivcom i kolektívom Pamätné medaily predsedu TTSK. 
Medzi ocenenými boli aj Šamorínčania Eva Jandačková 
a Ján Jandačka (na snímke sprava), ako aj príkladný darca 
krvi a plazmy Rastislav Vozník.    Slávnostného ocenenia sa 
zúčastnil aj primátor Gabriel Bárdos  poslanec samospráv­
neho kraja.		                                            	            (–)

Oblastný výbor Slovenského Červeného kríža aj tento rok 
slávnostne ocenil najaktívnejších darcov krvi. Predseda okres­
nej organizácie Tibor Misányik odovzdal v Dunajskej Strede 
zlatú Jánského plaketu Radovanovi Janovčíkovi, striebornú 
plaketu prevzali Gabriela Horváthová, Gabriel Nagy a Ras­
tislav Novotník. Ocenenie Za humanitu, obetavosť a dobro­
voľnú službu II. stupňa získali pedagogičky Rozália Újhelyi a 
Oľga Veselková, ktoré obetavo pripravujú žiakov na zdravot­
nícke súťaže. Oceneným zablahoželal aj prednosta Mestské­
ho úradu v Šamoríne Ervin Sármány a členka vedenia miest­
nej základnej organizácie Marienka Domsitzová. 	            (ti)

Na hlavnom námestí bola 1. decembra nečakane vyrúba­
ná nádherná sofora japonská, ktorá v lete dávala príjemný 
tieň. „Vietor sily orkánu, žiaľ, prekrásnu soforu japonskú 
poškodil do tej miery, že sa jej kmeň po celej dĺžke rozče­
sol,“ vysvetľuje dôvod náhleho výrubu prednosta mestského 
úradu Ervin Sármány. Vznikli obavy, že poškodený strom v 
silnom vetre spadne na okoloidúcich či poškodí zaparkova­
né autá. „Pre výrub sme sa rozhodli z bezpečnostných dôvo­
dov a z dôvodov ochrany majetku. Veľmi nás to mrzí, lebo 
sofora bola dominanta parku a celého námestia,“ uzatvára 
Sármány. 				               	             (ti)
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O zdravom životnom štýle

Na Dušičky v našej škole

Šamorínska základná organizácia Zväzu postihnutých civili-
začnými chorobami, ktorú vedie Alžbeta Godányová, aj tento 
rok usporiadala Deň srdca a zdravia.

Podujatie už od roku 2002 
každý rok prináša čosi nové. 
Tohoročný Deň srdca a zdra­
via, ktorý sa konal v zna­
mení 25. výročia existencie 
zväzu, sa od predošlých líšil 
tým, že o zdravom životnom 
štýle a prevencii nepredná­
šal odborný lekár, ale čle­
novia miestnej organizácie 
Červeného kríža Marienka 
Domsitzová a Jozef Fürdös. 
Na podujatí ani tentoraz 
nechýbali ovocné, zeleni­
nové a cestovinové šaláty a 

nátierky, z ktorých si mohli 
prítomní vyberať podľa 
vlastnej chute. 
Zväz tento rok oslavuje 
svoju štvrťstoročnicu, a pri 
tejto príležitosti predseda 
celoštátneho zväzu Alojz 
Partel hovoril o jeho deji­
nách, pričom sa osobitne 
venoval tohoročnému 5. 
kongresu v Kremnici. Pred­
seda zväzu na podujatí 
odovzdal členom základnej 
organizácie aj čestné uzna­
nia. 			    (ti)  

Hasiči aj tento rok zahrajú vianočné koledy
Dychová hudba Dobrovoľ­
ného hasičského zboru v 
Šamoríne je neodmysliteľ­
nou súčasťou takmer všet­
kých mestských podujatí 
pod holým nebom. Hudba, 
ktorú vedie dirigent Voj­
tech Fekete, je známa nielen 
doma, ale aj za hranicami 
nášho mesta i štátu. Tento 
rok oslávila 140. výročie svo­
jej existencie. 
„Naša hudba vystupuje každý 
mesiac. Rok začíname koncer­
tom na januárovej výročnej 
schôdzi hasičského zboru, 
potom nasleduje hasičský ples 

a ostatné podujatia. Tento 
rok sme vystúpili na hudob­
ných festivaloch v maďar­
skom meste Jánossomorja a v 
Komárne,“ povedal dirigent, 
ktorý nám prezradil aj to, že 
hudobníci si neodpočinú ani 
v decembri. Zahrajú na vianoč­
ných trhoch, kde majú každý 
rok veľký úspech, a aj tento rok 
nás 24. decembra naladia na 
vianočné sviatky. Hudba navští­
vi všetky kúty nášho mesta, aby 
koledami zaželala Šamorínča­
nom pokojné a šťastné sviatky. 
Svoju púť mestom začnú o 9.00 
hod. pri vianočnom stromčeku na hlavnom námestí, kde sa na 

poludnie opäť vrátia. 
Hasičská hudba má dnes 
osemnásť členov, no rada vo 
svojich radoch privíta nových 
hudobníkov. Ak má niekto 

chuť pridať sa k nej, nech vo 
štvrtok večer po siedmej hodi­
ne navštívi hasičskú zbrojni­
cu, kde hudba každý týždeň 
cvičí. Záujemcom poskytnú aj 
hudobné nástroje.                  (ti)             

Dychová hudba otvára svoj rok vystúpením na januárovej výročnej 
schôdzi hasičského zboru 

Predseda Zväzu postihnutých civilizačnými chorobami v SR Alojz Par-
tel hovoril o úlohách vytýčených 5. snemom zväzu 

Žiacka školská rada pri Gym­
náziu M. R. Štefánika zor­
ganizovala na 28. októbra  
2015 veľkolepú akciu – pre­
hliadku a súťaž halloween­
ských masiek a strašidelnú 
noc v škole.
V priebehu dňa počas vyu­
čovania sa v škole predviedlo 
množstvo našich študentov v 
originálnych a desivých kos­

týmoch. Zástupcovia žiac­
kej rady najprv vybrali desať 
najúžasnejších masiek, a z 
nich sa potom určili traja víťa­
zi.
Vyhodnotenie bolo po 5. 
vyučovacej hodine, kedy sa 
zhromaždili všetky masky 
a boli vyhlásení víťazi.  Na 
prvom mieste sa umiestnil 
žiak z  Tercie A  Zoltán Sár­
mány v úžasnom kostýme 
Klobučníka. Na druhom 
mieste sa umiestnila žiačka 
Sexty A Stella Zoé Lukyová s 
naozaj veľmi prepracovaným 
kostýmom Saurona z Pána 
prsteňov. Na treťom mies­
te sa umiestnila žiačka 2. A 
triedy Veronika Kubuláková, 

ktorá vytvorila hrôzostrašnú 
verziu Červenej čiapočky. Ich 
snaha bola odmenená rôzny­
mi sladkosťami a poukážkou 
v hodnote 5 eur do školského 
bufetu. 
Tým tento deň plný strachu 
a zábavy neskončil. Večer sa 
konala prespávačka v škole 
pod názvom MOVIE NIGHT. 
Počas nej žiaci spoločne strá­

vili v škole noc plnú filmov. 
Vybrať si mohli z troch žán­
rov: z komédií, z akčných a z 
hororov. Počas movie nightu 
bol k dispozícii aj mini bufet 
s malým občerstvením. Na 
starosti ho mali žiaci Sexty 
A Patrik Szabó a Peter Plavy. 
Hororovo-dušičkovú movie 
night s nami strávili aj tri 
odvážne profesorky:  Dagmar 
Malečková, Miroslava Faba­
nová a Oľga Raganová.  
V mene Žiackej školskej rady 
ďakujeme všetkým študen­
tom-spoluorganizátorom a 
tešíme sa na  spoluprácu pri 
ďalších akciách.

Viktória  Šulcová, 
predsedníčka ŽŠR pri GMRŠ
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Obnovil sa reformovaný kostol
V novembri bola dokončená 
obnova exteriéru reformo-
vaného kostola, ktorá bola 
už neodkladná. Duchovný 
András György vlani na jar 
informoval verejnosť, že vďa-
ka podpore Ministerstva ľud-
ských zdrojov MR sa začne 
rekonštrukcia tejto pamiatky. 
Aké práce sa vykonali a 
čo stredoveký kostol ešte 
v blízkej budúcnosti čaká? 
– spýtali sme sa správcu 
Benjámina Barátha, ktorý má 
v cirkevnom spoločenstve na 
starosti stavebné a organi-
začné práce.

– Vďaka obetavosti nášho 
predchádzajúceho duchov­
ného Zsigmonda Csukása 
prebehli v päťdesiatych a 
šesťdesiatych rokoch minu­
lého storočia v presbytériu 
a lodiach nášho kostola 
čiastkové výskumy. Po trid­
siatich rokoch sme si na 
základe výzvy profesorky 
Márie Prokopp uvedomili, 
že komplexný výskum sa v 

našom kostole ešte nekonal. 
Na základe cirkevnej žiados­
ti Pamiatkový úrad nariadil 
archeologický, architekto­
nický, reštaurátorský a den­
drologický výskum, ktorý sa 
realizoval od mája 2014 do 
októbra 2015. Výsledkom 
výskumov je aj etapovitá 
rekonštrukcia exteriéru kos­
tola. Obnova interiéru bude 
možná až po definitívnom 
rozhodnutí Pamiatkového 

úradu, ktoré sa očakáva v 
roku 2016. S napätím oča­
kávame výsledky archívnych 
výskumov, ktoré pravdepo­
dobne prinesú veľké prekva­
penia, no zatiaľ by som o 
nich nerád hovoril.    
Súčasťou obnovy exteriéru 
bol aj odvod dažďovej vody 
zo strechy a okolia kostola 
pomocou podzemných dre­
náží. V poslednom desať­
ročí sa na múroch okolo 

kostolnej veže a klenbe 
objavili praskliny, ktorých 
stav pozorne monitoruje­
me. Pozitívnym signálom je 
fakt, že dnes sa už praskliny 
nezväčšujú a sú stabilizova­
né.
Časť výskumov sme realizo­
vali s finančným príspevkom 
Ministerstva kultúry SR a 
renováciu podporilo Minis­
terstvo ľudských zdrojov 
MR. 			   (ti)

Vedecká konferencia o archeologickom výskume
Reformovaný cirkevný zbor 
v Šamoríne usporiadal v 
divadelnej sále kultúrne­
ho strediska sympózium o 
archeologickom výskume 
v stredovekom kostole a 
o jeho architektonických 
hodnotách.

Stredoškolský profesor 
László Kovács v úvode 
krátko zhrnul dejiny Šamo­
rína, potom archeológ  
Slovenského národného 
múzea Peter Nagy hovoril 
o výsledkoch archeologic­
kého prieskumu v kostole. 

Reštaurátor Ján Sikoriak 
a kunsthistorik Marián 
Havlík sa venovali výsled­
kom umelecko-historického 
výskumu fresiek. Najstaršie 
nálezy v kostole v zrkadle 
nových archeologických 
výskumov bol názov pred­
nášky architektov Andreja 
Boteka, Roberta Erdélyiho, 
Barbory Vachovej a Pav­
la Paulínyho. O stredove­
kých freskách prednášala 
členka Maďarskej akadé­
mie vied a Medzinárodnej 
komisie na ochranu pamia­
tok kunsthistorička Mária 
Prokopp. Mária Prokopp 
napísala o našom stredove­
kom kostole aj knihu, ktorá 
vyšla vo vydavateľstve Méry 
Ratio. Zúčastnila sa aj his­
torickej konferencie, ktorá 
sa konala 9. septembra 2005 
v rámci osláv 600. výročia 
udelenia mestských výsad 
nášmu mestu. Znalkyňa 
nášho reformovaného kos­

tola detailne informovala o 
výsledkoch archeologických 
výskumov priamo v kostole.
Sympózium svojou prítom­
nosťou poctila aj veľvyslan­
kyňa Maďarska na Sloven­
sku Éva Molnár Czimbal­
mosné, ktorá, ako poveda­
la, neraz priviedla do jedné­
ho z najkrajších gotických 
kostolov Žitného ostrova 
hostí zo zahraničia. S kos­
tolom sa spájajú významné 
osobnosti uhorských dejín 
ako Béla III., Žigmund 
Luxemburský, ktorý Šamo­
rínu udelil mestské výsady, 
Ľudovít Veľký či Vladislav 
II., ktorého návštevu v kos­
tole pripomína erb namaľo­
vaný na južnom múre. Veľ­
vyslankyňa ďalej  uviedla, 
že Ministerstvo ľudských 
zdrojov MR, ktoré vedie 
Zoltán Balog, podporilo 
obnovu strechy a priečelia 
kostola sumou vyše 200-tisíc 
eur. 		   	 ( ti)     

Sympózia sa zúčastnila aj veľvyslankyňa Maďarska na Slovensku Éva 
Molnár Czimbalmosné 
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V Koncertnej sále Univerzity Istvána Széchenyiho v Győri  
(v synagóge) sa 7. novembra konal 9. Poľský hudobný fes­
tival. V rámci festivalu sa každý rok koná koncert mladých 
talentov, na ktorom Základnú umeleckú školu Štefana 
Németha-Šamorínskeho s veľkým úspechom reprezentovala 
Ida Nyárfás. Na vystúpenie ju pripravila Erika Domsitzová. 
20. novembra Ida Nyárfás reprezentovala školu aj na XII. 
Klavírnej súťaži Pála Kadosu v Leviciach (na snímke). Časť 
súťaže, ktorú Ida po skvelom výkone vyhrala, sa pre veľký 
záujem konala v nádherne obnovenej synagóge.

O našej škole už vedia aj v Kórei
Naša škola patrí medzi 10 škôl 
na Slovensku, ktoré boli vybra­
né pred dvoma rokmi do pro­
jektu Škola na dotyk. Odvtedy 
sa veľká časť učiteľského zboru 
intenzívne vzdeláva, ako učiť 
pomocou moderných techno­
lógií a nielen to. Meníme vyu­
čovacie procesy a metódy, aby 
bolo vzdelávanie pre žiakov 
zaujímavejšie a aby sa ľahšie 
učili.
Zúčastnili sme sa konferencie 
s medzinárodnou účasťou, 
kde nás okrem učiteľov z celé­
ho Slovenska mohli vidieť aj 
zástupcovia firmy Samsung. 
Naša škola je zároveň aj ško­
liacim centrom modernizácie 
vzdelávacieho procesu a mno­
ho učiteľov južného Slovenska 
sa u nás vzdelávalo na viace­
rých kurzoch, ako narábať a 
učiť pomocou týchto zariadení 
a rôznymi novými metódami, 
ako je napríklad tímová práca, 
obrátená trieda či tzv. blended 
learning. Trieda 7. A - tableto­
vá trieda -  bola vždy k dispo­
zícii na ukážkové otvorené 
hodiny pre týchto učiteľov, aby 
lepšie pochopili nové techniky 
učenia, či použitie užitočných 
aplikácií v praxi.
Nedávno sme dostali správu z 
neziskovej organizácie Edulab,  
či by sme neukázali aj zástup­
com firmy Samsung z ďalekej 
Kórey, ako sa učí pomocou 
tabletu. Samozrejme, že sme 
súhlasili. Všetko sme dohodli a 
už sme sa tešili na deň D.
Vo štvrtok 19. novembra 2015 
k nám zavítali najprv naši pria­
telia z neziskovej organizácie 
Edulab Miloš Belik a Barborka 
Shillerová spolu so zástupca­
mi firmy Samsung pre Čechy 
a Slovensko Zuzanou Zelenic­
kou a Robertom Pipiškom. Na 
hostí z Kórey sme si museli 
trošku počkať, pretože k nám 
prišli priamo z viedenského 
letiska. Nakoniec však zástup­
kyne najvyššieho vedenia firmy 
Samsung Electronics co. Ltd. 
v Kórei Estela Hyosun Lee a 
Minji Cho úspešne dorazili a 
hodina sa mohla začať.
Predviedli sme im hodinu 
matematiky zameranú na rov­
nosť zlomkov. Na začiatku sa 

dvaja žiaci, Tamika a Kubo, 
zahrali na učiteľov a ukázali 
svoje videá pripravené v apli­
kácii Clarisketch, v ktorých 
vysvetlili, kedy sa dva zlom­
ky rovnajú a ako vieme veľmi 
šikovne nájsť vhodného čitate­
ľa, aby sa dva zlomky rovnali. 
Následne deti v tímoch hrali 
hru Dirty bike z webstrán­
ky arcademics.com, ktorá je 
zameraná práve na overenie 
tejto vedomosti a zručnosti. 
Víťazi postúpili do kvalifikácie 
a len štyria najlepší postúpi­
li do finálového kola. Dvaja 
žiaci sa dokonca umiestnili aj 
v dennom celosvetovom reb­
ríčku, čo na hostí veľmi zapô­
sobilo. Skupiny sa hosťom 
predstavili v anglickom jazyku 
a svoje výsledky zapisovali do 
zdieľanej tabuľky, ktorá ihneď 
graficky ukázala víťazov. Finá­
lové kolo prebehlo v úplnej 
tichosti, keďže hráči sa museli 
sústrediť na bleskurýchle náso­
benie a delenie. Najlepší boli 
odmenení potleskom a samo­
zrejme jednotkami. Následne 
nastúpila pred tabuľu ďalšia 
„pani učiteľka“ Kristínka, kto­
rá si pripravila výkladové video 
o zlomkoch v základnom tva­
re. V tomto videu Kristínka 
použila aj anglické názvy a 
definície, aby aj hostia chápali, 
čo nám vysvetľuje. Vyvolala aj 
spolužiaka, na ktorom si ove­
rila, či danú látku pochopil.  
Akonáhle všetci potvrdili, že 
to chápu, prihlásili sa do Sam­
sung school a pustili sa do tes­
tu, ktorý ich hneď po odoslaní 
výsledkov vyhodnotil a viacerí 
dostali jednotky.
Po skončení hodiny sa pani 
učiteľka so všetkými hosťami 
presunula do učebne informa­

tiky, kde absolvovala hodino­
vý rozhovor so zástupkyňami 
kórejského Samsungu. Pýtali 
sa, ako sa nám učí pomocou 
techniky, ktorú nám oni doda­
li. Chválili stav nábytku a cel­
kovo atmosféru triedy, ktorá 
sa im veľmi páčila. My sme im 
porozprávali o učiteľoch, ktorí 
sa k nám chodia vzdelávať a o 
otvorených hodinách, ktoré 
pre nich poskytujeme na našej 
škole. Zaujímali ich aplikácie, 
ktoré používame, pýtali sa 
na rozdiely medzi triedami s 
tabletmi a bez tabletov a doda­
nej techniky. Potešilo ich, že 
naši učitelia sa priebežne vzde­
lávajú v nových metódach a v 
učení pomocou techniky, čím 
sa zaraďujeme medzi pokro­
kové školy. Pozreli si niekoľko 
tried s interaktívnou či klasic­

kou tabuľou.
Dozvedeli sme sa, že reprezen­
tantky kórejského Samsungu 
absolvovali okružnú jazdu po 
všetkých štátoch, v ktorých 
projekt Škola na dotyk beží, a 
od nás už išli domov. Tu sa s 
nimi stretol aj riaditeľ nezisko­
vej organizácie Edulab zo Slo­
venska pán Ján Machaj, ktorý 
nám napísal mail:

„Ahoj Marta, 
chcem sa Ti poďakovať za per-
fektné zvládnutie hodiny s našimi 
kórejskými kamarátkami. Vraj to 
bolo výborné a veľa sa dozvedeli 
a prídu zas :-)) Zhodou okolnos-
tí som šiel do Kórey aj ja, takže 
spätnú väzbu mám z prvej ruky. 
:-) Takže ešte raz, veľká vďaka. 
Citujem: bolo to profesionálne, na 
úrovni a veľmi príjemné. 
Ján Machaj “

A prečo šiel Ján Machaj do 
Kórey? Prevziať si cenu v kórej­
skom Soule, ktorú získal slo­
venský projekt Škola na dotyk. 
Stali sme sa oficiálne najlepším 
partnerom roka v CSR projek­
toch Samsungu.  Je  to výbor­
ný pocit, že sa o túto cenu pri­
činila aj naša škola.  

Ing. Marta Izsófová, 
ZŠ Mateja Bela
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Ocenenie pre Miestny odbor MS 
Matica slovenská zvyšuje 
národné povedomie Slová­
kov na jazykovo zmiešanom 
území a posilňuje vzťahy 
občanov hlásiacich sa k 
národnostným menšinám so 
slovenskou národnou kultú­
rou – aj v Šamoríne, meste 
Panny Márie.
Aj keď tu pracovala aj pred 
rokom 1990, 25. výročie jej 
obnovenia si 14. novembra 
2015 pripomenuli miestni 
matičiari, ale aj sympatizan­
ti, vrátane primátora Gabrie­
la Bárdosa a jeho zástupcu 
Csabu Orosza. Matica v ten 
deň oceňovala. Cenu pred­
sedu Matice slovenskej  z rúk 
Ing. Mariána Tkáča, pred­
sedu MS, prevzal Miestny 
odbor Matice slovenskej v 
Šamoríne pod vedením Evy 
Jandačkovej. Ďalej boli pri 
príležitosti 25. výročia  obno­
venia činnosti ocenení zaslú­
žilí matičiari PaedDr. Fran­
tišek Klačman, Ján Piovár in 
memoriam, Viera Piovárová, 
Ľubomír Krivosudský, Beá­
ta Hlinková, Ľubica Adamí­
ková a Ing. Štefan Blažek. 
Ďakovný list si prevzal aj pán 
Gabriel Bárdos, primátor 
Šamorína, ktorý Miestnemu 

odboru MS v Šamoríne je v 
mnohom nápomocný.
Z histórie MO MS sa patrí 
uviesť, že zakladajúce valné 
zhromaždenie Matice slo­
venskej v Šamoríne sa kona­
lo v kine Slovan na Brati­
slavskej ceste 13. júna 1968. 
Na čele výborov Miestneho 
odboru Matice slovenskej v 
Šamoríne sa v rokoch 1968–
1975 postupne vystriedali 
Štefan Maťo, František Strá­
ňava, František Klačman a 
Pavol Tosecký.  Veľkú inicia­
tívu na obnovení činnosti 

Matice slovenskej v Šamorí­
ne v roku 1989  vyvinul Ing. 
Dušan Zaťko, ktorý sa stal 
po ustanovujúcom valnom 
zhromaždení 9. novembra 
1990 jej predsedom. Záslu­
hou Ing. Zaťku vznikol fol­
klórny súbor Prvosienka. 
Po ukončení činnosti zo 
zdravotných dôvodov  v 
roku 1999 prevzal štafetu 
Ján Jandačka a neskôr Eva 
Jandačková, ktorá vykoná­
va funkciu  predsedníčky 
dodnes. 
Miestny odbor Matice slo­

venskej v Šamoríne v roku 
1995  nadobudol budovu 
bývalej školy na Dlhej uli­
ci. Bola to prvá budova slo­
venskej školy, ktorá vďaka 
finančnej pomoci 53. zboru 
Slovenskej ligy bola posta­
vená pred 87 rokmi, v roku 
1928. 
K významnému výročiu 
Miestneho odboru Mati­
ce slovenskej v Šamoríne  
zostáva popriať veľa tvori­
vých síl a príliv ďalších čle­
nov do jej radov. 

PhDr. Libuša Klučková 

Deň študentstva plný prekvapení
To, čo žiaci na škole naozaj 
milujú, je škola hrou. Deň, 
keď sa neučí, neskúša, žiaci 
sa nestresujú, učitelia neroz­
čuľujú a všetko pripomí­
na úžasné škôlkarské časy, 
keď hlavnou aktivitou bolo 
vyblázniť a vyhrať sa do sýtos­
ti. Takýto deň pripravili svo­
jim spolužiakom a učiteľom 
piataci hotelovej akadémie v 
rámci praktickej maturitnej 
skúšky. Deň plný prekvapení 
začal študentskou hymnou, 
účastníci si pripomenuli uda­
losti 17. novembra spred 76 i 
26 rokov. 
Výber aktivít a súťaží bol pes­
trý. Spomeňme medzitried­
nu súťaž vo varení guláša. 
Školským dvorom sa šírili 
úžasné vône, piataci zabez­
pečili hudbu, stany i hasiča. 
Víťazné družstvo získalo 20 

eurovú poukážku do škol­
ského bufetu, nealko sekt 
a diplom. Cena víťazstva 
putovala do 3. A2 hotelovej 
akadémie. V telocvični sa 
fandilo futsalu (sálovému 
futbalu). Prekvapením bola 
najodvážnejšia športovkyňa 
Eva Johancsíková (1. BH), 
ktorá strelila najviac gólov. 
Najviac zabodovala kategó­
ria ťažkej váhy, a to nielen vo 
futbalovej bránke. Z ďalších 
športových aktivít spomeň­
me súťaž v stolnom tenise a 
nesúťažnú zumbu. V učebni 
stolovania sa flambovalo a 
ochutnávalo. Šéfkuchár flam­
bovania Martin Veselý (5. 
A) pripravil 120 palaciniek. 
Najprv nechal skarameli­
zovať cukor, pridal maslo, 
pomarančovú šťavu, griotku 
a všetko zalial troškou rumu. 

Ďalším prekvape­
ním bola súťaž v 
degustovaní. Žia­
kom sa previazala 
šatka cez oči, aby 
cez rôzne chute 
dokázali rozlíšiť 
ponúkané ingre­
diencie a potravi­
ny. Nechýbala ani 
súťaž „Poznáš Slo­
vensko?“. Súťažilo 
sa vo štvoriciach 
formou hier, videí, 
hádania interpre­
tov, nechýbali ani 
úlohy zamerané na 
odhad či stvárnenie vylosova­
ných slov.
Povestnou čerešničkou na 
torte bola medzitriedna 
súťaž v jedení palaciniek, 
v ktorej získal najlepší čas 
zástupca 4. H triedy a vybo­

joval, presnejšie „vyjedol“ 
tak kyticu pre triednu profe­
sorku.
Už teraz sa tešíme na najbliž­
šie pokračovanie. Nechajme 
sa prekvapiť.

Soňa Zakariásová

Ocenení matičiari 							                      Foto: Ján Jandačka
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Alexander Strieženec

Som presvedčený, že sku­
pina Good Feeling má viac 
pred sebou, ako za sebou. 
A predsa, jej vedúcim 
Michalom Lasanom sa roz­
právame skôr o minulosti 
tejto funky kapely. Front­
man zvaný „Bundi“ hovorí 
o ich vzniku:
– Kapela bola založená v 
septembri 2012. Našli sme 
sa v podstate cez inzerát 
s Tomášom Kuruczom. Ja 
som mal rozpracovaných 
pár vlastných skladieb a 
rozhodol som sa založiť 
vlastnú kapelu, s ktorou by 
som mohol zrealizovať svo­
je hudobné nápady. Tomáš 
práve riešil rozchod so svo­
jou vtedajšou kapelou, a tak 
sa mi ozval, a na stretnutí 
vysvitlo, že z kapely odchá­
dza aj s basgitaristom Karo­
lom Matúšom. Naše pred­
stavy o smerovaní kapely 
boli rovnaké, takže sme sa 
veľmi rýchlo dohodli a dali 
prvú skúšku. Potrebovali 
sme samozrejme gitaristu, 
tak sme podali ďalší inzerát. 
Veľmi rýchlo sa nám poda­
rilo získať skvelého Ďura 

Strapca, ktorý okamžite 
zapadol do kapely. Takto 
sme nejaký čas tvorili v skú­
šobni, ale ja som od začiat­
ku nosil v hlave predstavu 
o dychovej sekcii. Napokon 
sa nám to aj podarilo, aj 
keď sa tam vystriedalo zopár 
ľudí. Ako prvá prišla saxo­
fonistka Ivka Majirská, po 
nej trubkár Boris Melichar a 
neskôr saxofonista Dominik 
Slobodník, ktorý ale u nás 
dlho nepobudol, nakoľko 
mal aj iné hudobné projek­
ty a nestíhal sa toľko veno­
vať našej kapele. Dominika 
nahradila Janka Jakubová. V 
tejto zostave sme fungovali 
zhruba dva roky, potom z 
pracovných dôvodov musel 
odísť trubkár Boris, ktorého 
nahradil Valér Juščák, ale 
keďže Valér začal študovať a 
nestíhal, tak teraz aktuálne s 
nami hrá trubkár a trombo­
nista Tomáš Földes, ktorý v 
minulosti pôsobil v kapele 
Polemic.
Ako sa vyvíjal štýl kapely?
– Od začiatku bolo našou 
spoločnou túžbou hrať 
vlastnú slovenskú tvorbu v 
štýle funky, ale naše skladby 
nie sú výlučne v tomto štýle. 
Každý člen kapely sa inšpi­
ruje niekým iným, a to je 
na tejto práci to najkrajšie, 
že dokážeme skĺbiť rôzne 
hudobné cítenie a spraviť 

skladbu, ktorá sa páči nám 
všetkým.
Vyhrali ste súťaž kapiel a 
spevu Hudba v duši v roku 
2014, čo je určite dobrý 
štart pre kapelu. Ako sa 
vyvíja vaša koncertná a iná 
činnosť?
– Absolvovali sme už via­
cero koncertov. V Šamorí­
ne to bolo v Šup-Šup bare, 
potom na hlavnom námestí 
a tiež v amfiteátri v Pomlé 
v rámci festivalu Deja Vu 
Party. Zúčastnili sme sa aj 
na festivale v Donovaloch, 
pri Eurovei v rámci Brati­
slavského hudobného leta 
2015. Najčastejšie nás ľudia 
môžu počuť a vidieť vo Fla­
me Music bare v Bratislave, 
ktorý sa nám stal akýmsi 
domovským stánkom.
„Klasická“ otázka na konci: 

Ako ďalej?
– Ako sa hovorí, „s jedlom 
rastie chuť“, takže sme sa 
rozhodli zainvestovať do 
zopár demonahrávok, ktoré 
sme nedávno nahrali v PULP 
štúdiu v Bratislave, aby sme 
sa mali čím prezentovať. 
Samozrejme, túžime vydať 
aj riadne CD,  ak všetko dob­
re pôjde, tak budúci rok by 
mohlo uzrieť svetlo sveta. A 
hlavne, chceme koncertovať 
čo najviac.
Skupina Good Feeling: 
Michal „Bundi“ Lasan – 
spev, klávesy, leader, Tomáš 
Kurucz – bicie, vokály, Karel 
Matúš – basová gitara, voká­
ly, Juraj Strapec – gitara,  
Janka Jakubová – tenorsaxo­
fón, Iveta Majirská – altsaxo­
fón, Tomáš Földes – trúbka.

(Pokračujeme)

hudobný život 
v Šamoríne 
a jeho okolí (42)

Odsúdený na muziku
V týchto dňoch vyšla kni­
ha Alexandra Strieženca s 
názvom Mi, muzsikus lel­
kek (Muzikantské duše). 
Hovoríme s autorom.
Čo vás podnietilo k tomu, 
aby ste napísali knihu s 
hudobnou-hudobníckou 
tematikou?
– Odpoveď je priamo v kni­
he: „Toto dielo sa pýtalo sám 
na svet.“ Teda chcel som 
moje dlhoročné hudobnícke 
zážitky zhrnúť, odovzdať. Sú 
to krátke historky o hudbe, 
o pozadie života „túlajúce­
ho sa“ muzikanta po svete. 
V knihe sú aj anekdoty, kto­
ré som dostal do daru od 

mojich priateľov-muzikan­
tov. Sú to historky veselé aj 
smutné, ako samotný život. 
Dúfam, že aj poučné a hlav­
ne: pravdivé. A navyše, sú v 
nej odkazy aj na naše mesto.
Zhruba pred rokom vám 
vyšiel prvý román s názvom  
Bíborhajnal. Ako sa vyvíja 
vaša literárna kariéra?
– Celkom slušne. Ten román 
už má dotlač, a čoskoro 
vyjde aj jeho anglická ver­
zia vo vydaní kanadského 
nakladateľstva Ekstasis. Jed­
ná sa o vydaveteľstvo, ktoré 
už tridsať rokov pôsobí na 
tamojšej literárnej scéne. 
Mimochodom, toto dielo 

som už preložil aj do slo­
venčiny, práve hľadám vyda­
vateľa. Dúfam, že bude mať 
úspech aj medzi slovenský­
mi čitateľmi.

Plány?
– Už píšem ďalší román, 
bude to rozsiahle dielo, 
mám teda prácu na dlh­
ší čas. Verím, že sa mi 
ho podarí napísať dvoj­
jazyčne: v maďarčine aj 
v slovenčine. Kniha Mi, 
muzsikus lelkek bude 
mať krst 17. decembra 
2015 v Mestskej knižni­
ci Zsigmonda Zalabai­
ho. 
A kde sa dá kúpiť Vaša 
kniha?  
–  V Šamoríne v kníh­

kupectve Molnár alebo 
priamo objednať na mailo­
vej adrese: alexstrieženec@
gmail.com. Pošlem ju na 
dobierku, cena: 6 €/ks.

Na snímke zľava: Michal Lasan, Ivka Majirská, Juraj Strapec, Tomáš 
Földes, Janka Jakubová, Tomáš Kurucz, Karol Matúš
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Ponuka Mestskej knižnice 
 Zsigmonda Zalabaiho

Marta Fartelová: 
Anjel v pekle, 

diabol...
Iveta a Richard sú zami­
lovaní, pekní a perspek­
tívni mladí ľudia, ktorí si 
chcú sľúbiť lásku a ver­
nosť v dobrom i zlom, v 
zdraví i chorobe, v bohat­

stve i chudobe. Posled­
ným detailom, ktorý má 
umocniť dokonalosť tejto 
jedinečnej chvíle, má byť 
návrat Ivetinho strateného 
brata, ktorého nevi­
dela viac ako pätnásť 
rokov. Alanov odchod 
z domova tesne po 
dosiahnutí dospelos­
ti je zahalený rúškom 
tajomstva a ani Richar­
dovo naliehanie nedo­
káže prelomiť Ivetino 
tvrdohlavé mlčanie. 
To však len znásobí 
jeho zvedavosť a chuť 
dozvedieť sa, prečo 
osemnásťročný chla­
pec opustil rodinu, 
priateľov, rodné mesto 
a nechal za sebou všet­
ky väzby a nesplnené 
sny, prečo o ňom rodi­
na nerozpráva, prečo 
je jeho meno tabu a 
prečo ho jeho milovaná 
sestra nevidela pätnásť 
rokov. V momente Ala­
novho príchodu ešte nik­
to netuší, ako jeho návrat 

zmení osudy celej rodiny, 
aké vášne a emócie roz­
dúcha. Jeho prítomnosť je 
požehnaním i prekliatím 
zároveň, a hranica medzi 
šťastím a nešťastím je veľ­
mi krehká.

Jozef Karika:
Čierna hra: 
Vláda mafie

Krátko po nežnej revo­
lúcii zavládlo ponuré 
obdobie – smrť nikdy 
nebola ďaleko a dari­
lo sa všetkým druhom 
svinstva. V tejto atmos­
fére a nových pod­
mienkach sa z obyčaj­
ných ľudí snažiacich 
sa vyšvihnúť stávajú 
výpalníci, drogoví díle­
ri, priekupníci so zbra­
ňami, zločinci v bielych 
golieroch či prví mafi­
ánski bossovia. Do tem­
nej špirály chtiac-ne­
chtiac vťahujú aj svojich 
najbližších, manželky i 
deti. Zatiaľ čo niektorí 
prenikajú k čoraz väčšej 

moci, iní kráčajú k pred­
časnému koncu.
Čierna hra je román o 
násilnej epoche a ľuďoch, 
ktorých táto pohnutá 
doba zhltla. V napínavom 

príbehu plnom zvratov 
i dojímavých momen­
tov stretnete aj obľúbené 
postavy z Karikových best­
sellerov V tieni mafie a V 
tieni mafie II: Čas dravcov.

V Klube slovenských čitateľov pri Mestskej knižnici v Šamo­
ríne bola 11. novembra 2015 zaujímavá beseda so spisova­
teľom Pavlom Borošom o jeho dvoch knihách s historickou 
tematikou. V prvej knihe Tri brehy Dunaja opisuje zaujíma­
vým spôsobom históriu vzniku Československej republiky a 
v druhej Osem mesiacov predtým sa zas zaoberá probléma­
mi tesne pred 2. svetovou vojnou. Povedal, že má v pláne 
písať o histórii Slovenska až po dnešné dni. Určite to bude 
zaujímavé čítanie. Beseda bola veľmi podnetná a príjemná. 

Výstava o športovcovi Györgyovi Kolonicsovi, ktorý sa môže 
stať vzorom pre našich mladých kajakárov sa uskutoční vo 
Výstavnej sieni Istvána Tallósa-Prohászku mestského kultúr­
neho strediska  Jeho výnimočný športový duch, oddanosť 
športu a jedinečné výsledky sú príkladom pre generácie 
mladých športovcov. Výstava potrvá od 14. decembra do 31. 
decembra 2015.

Maliar a grafik Tibor Juhász každé dva roky s veľkým úspe­
chom vystavuje vo Výstavnej sieni Istvána Tallósa-Prohászku 
mestského kultúrneho strediska. Tohoročná vernisáž, ktorú 
otvoril primátor mesta Gabriel Bárdos a účinkovala kapela 
Nomaad (Rebeka Méry, Erik Turtev, Juraj Varsányi) sa kona­
la 10. novembra. Reklamná agentúra Wanted Design pri prí­
ležitosti každej výstavy zhotoví nástenný kalendár. Nástenný 
kalendár na rok 2016 je už šiesty v poradí.
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správy mestskej polície
• 26. októbra o 7.20 hod. 
na Astrovej ul. sa potulo­
val pes väčšieho vzrastu. 
Americký pitbulteriér čier­
nej farby bol bez obojka a 
bez evidenčnej známky. Pes 
bol odchytený a umiestne­
ný v karanténnej stanici pri 
MsP. O 16.50 hod. sa na MsP 
dostavil majiteľ psa, ktorý za 
porušenie § 8/1f VZN mesta 
Šamorín č. 2/2010 sa dopus­
til priestupku proti verejné­
mu poriadku. Bol riešený v 
blokovom konaní.
• 29. októbra o 17.25 hod. 
bolo oznámené, že na Bra­
tislavskej ceste pri autobu­
sovej zastávke na zemi leží 
neznámy zranený muž. Na 
miesto bola privolaná RZP, 
ktorá osobu ošetrila a násled­
ne odviezla do nemocnice v 
Dunajskej Strede.

• 30. októbra o 11.50 hod. 
počas hliadkovej činnosti 
na Gazdovskom rade bol 
zistený priestupok proti 
verejnému poriadku, kto­
rého sa dopustila osoba 
cudzej štátnej príslušnos­
ti tým, že vykonávala bez 
povolenia podomový pre­
daj, čím porušila § 14/1d 
VZN mesta Šamorín č. 
5/2014. Priestupok bol 
riešený uložením blokovej 
pokuty.
• 3. novembra o 16.40 hod. 
sa na stanicu MsP dostavil 
majiteľ, ktorému utiekol  
pes z miesta bydliska a bol 
odchytený hliadkou MsP. 
Majiteľovi psa za priestu­
pok voči VZN 2/2010 § 5 
odst. 2 mesta Šamorín bola 
uložená bloková pokuta.
• 6. novembra o 17.30 hod. 

pri hliadkovaní pri autobu­
sovej stanici bolo zistené 
požívanie alkoholických 
nápojov. Za porušenie § 
10 VZN mesta Šamorín 
10/2009 bol priestupok  rie­
šený v blokovom konaní.
• 11. novembra o 10.15 hod. 
bolo oznámené, že v par­
ku Pomlé pobehuje túlavý 
pes. Hliadka psa odchytila  
a umiestnila v karanténnej 
stanici. O 19.30 hod. sa na 
MsP dostavila majiteľka psa, 
ktorej bola uložená bloková 
pokuta.
• 17. novembra o 9.40 hod. 
v mestskej časti Gancshá­
za sa nachádzalo osobné 
motorové vozidlo Škoda 
Fabia bielej farby. Vo vozid­
le na prednom sedadle ležal 
neznámy muž. Vozidlo sa 
dalo do pohybu a odchádza­

lo smerom do mesta Šamo­
rín. V spolupráci s hliadkou 
OO PZ  bolo zastavené a 
u vodiča bola vykonaná 
dychová skúška s výsled­
kom 2,5 promile alkoholu. 
• 21. novembra o 23.30 
hod. pri hliadkovaní na 
Hlavnej ul. pri nočnom bare 
bolo zistené rušenie nočné­
ho pokoja hlasným pokri­
kovaním a spevom.  Za 
porušenie § 47/1b zákona 
č. 372/1990 Zb. sa dotyčná 
osoba dopustila  priestupku 
proti verejnému poriadku. 
Bola jej uložená bloková 
pokuta. 
– O 1.05 hod. došlo na Hlav­
nej ul. v kaviarni k rušeniu 
nočného pokoja hlasnou 
hudobnou produkciou. 
Zodpovednej osobe bola 
uložená bloková pokuta.

Narodeninová oslava
Začiatkom novembra sa v 
mestskom kultúrnom stre­
disku  uskutočnila oslava 5. 
výročia založenia  kapely The 
People,  ktorú tvoria profesio­
nálni muzikanti – hudobný 
skladateľ, spevák a gitarista  
Róbert Gašparík, ktorý je aj 
lídrom spomínanej hudobnej 
formácie, klaviristka Miriam 
Gašparíková, basgitarista 
Peter Oberländer, saxofonis­
ta Michal Balla a bicista Juraj 
Varsányi. Všetkých spája dlho­
ročné priateľstvo a v neposled­
nom rade  láska  a zanietenosť 
pre hudbu.
Súčasťou narodeninovej osla­
vy bolo aj uvedenie ich prvého 

spoločného CD nosiča obsa­
hujúceho osem piesní rôzne­
ho štýlu a spracovania, ktorý 
jeho tvorcovia pomenovali 
„Lietaj“, a do života ho uviedli 
naozaj netradičným spôso­
bom.  Jeho krstnými rodičmi 
sa totiž stali všetci, ktorí sa na 
tomto podujatí zúčastnili. 
Moderátorkou slávnostného 
večera bola Inka Galbáčová a 
o príjemné spestrenie progra­
mu sa postarali aj hostia Deni­
sa Šlepkovská,  sólistka Opery 
SND a akordeonista Peter 
Ožvald, ktorí umelecký záži­
tok z tohto hudobného podu­
jatia  umocnili svojimi vystúpe­
niami. 			   (m)

Reprezentanti tenisovej školy Dunajská Lužná dosiahli v 
súťaži družstiev do 10 rokov v Bratislavskom regióne 1. 
miesto.  Na snímke sprava: Sabol Michal, Duroška Lukáš, 
Kollárik Filip, Muniši Amar, kapitán Valo Patrik a Karol 
Kučera (na snímke). Vedenie tenisovej školy gratuluje aj 
reprezentantkám tenisovej školy Petržalka a Dunajská Luž­
ná k dosiahnutiu titulov 2. miesto v súťaži družstiev do 10 
rokov a 2. miesto v Detskom Fed Cupe zo 152 družstiev z 
celého Slovenska. Zloženie družstva: Lacková Viktória, 
Chalupková Kristína, Škoricová Lucia, Škoricová Martina a 
Šimová Hana, ako aj reprezentantom tenisovej školy Dunaj­
ská Lužná a Petržalka k titulu Majster Bratislavy do 8 rokov 
v družstvách. Zloženie družstva: Hron Alex, Jeník Šimon a 
Stopiak Tobias.

Peter Kratochvíl

Spevácky zbor Sancta Maria Vám želá šťast-
né a veselé prežitie vianočných sviatkov a 

do nového roka veľa sily napĺňať Vaše pred-
savzatia, a tiež, aby rok 2016 bol pre Vás a 
Vašich blízkych úspešnejší, ako ten minulý.

Spevácky zbor Sancta Maria Vás pozýva na tradič­
ný koncert, ktorý sa bude konať na Troch kráľov 

6. januára 2016 (v stredu) o 15.00 hod. v kostole 
Nanebovzatia Panny Márie v Šamoríne. Pri prí­
ležitosti 20. výročia založenia si pre Vás pripravil 

zbor prekvapenie, ktoré odhalí až v deň koncertu. 
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V Šamoríne budú majstrovstvá Európy

Tibor Linka ako herec Jakub vyhral aj doma

Vyšlo to. Organizátorom 
majstrovstiev Európy v 
cezpoľnom behu – krose v 
roku 2017 bude Slovenský 
atletický zväz a Elements 
Resort v Čilistove pri 
Šamoríne. 
„V súboji s írskym Dublinom 
sme zvíťazili pomerom hla­
sov 12 : 3. Samotné hlasova­
nie? Bolo veľmi zaujímavé. 
Po prvýkrát sa o usporiada­
teľovi hlasovalo verejne,“ 
prezradil šamorínsky patriot 
Ladislav Ásványi, ktorý je 
podpredsedom organizač­
ného výboru. Bol to práve 
on, ktorý pred rokom pri­
šiel s nápadom usporiadať 
európsky šampionát práve v 
Šamoríne. ,,Priznávam sa, že 
pred dvoma mesiacmi počas 
návštevy delegácie Európ­
skej atletickej federácie sme 
dostali odporúčanie, aby 
sme kandidatúru presunuli 
na rok 2018. Argumentova­
li ubytovacími kapacitami, 

ďalej tým, že zatiaľ nemáme 
podpísanú trojročnú zmlu­
vu o televíznych právach,“ 
pokračoval Ásványi. 
Slovenská delegácia sa však 
držala pôvodného plánu 
a po kvalitnej prezentácii 
priamo vo Frankfurte jas­

ne vyhrala. ,,Odvtedy sme 
absolvovali rokovania s 
RTVS o televíznych prá­
vach. Sme na dobrej ceste, 
aby sme sa dohodli,“ pre­
zradil šamorínsky podni­
kateľ. Podľa neho rozpočet 
podujatia je 750 000 eur. 

„Chcem zdôrazniť, že tieto 
financie nepôjdu z rozpočtu 
mesta Šamorín. Mojím cieľom 
je zviditeľnenie nášho mes­
ta, aby sa Šamorín ešte viac 
dostal do povedomia ľudí,“ 
dodal Ladislav Ásványi.

Tibor Duducz 

Tibora Linku v týchto dňoch často vidieť v televízií. Netra­
dične nie ako kanoistu, ale ako herca.
„Spolu s mojimi kolegami zo štvorkajaku sme súčasťou krát­
keho šotu, v ktorom robíme reklamu na blížiaci európsky 
šampionát v krasokorčuľovaní,“ prezradil Tibor. ,,Keďže ide 
o krasokorčuľovanie, snažili sme sa urobiť piruetu na vode 
aj s loďou. No bolo to zaujímavé,“ smial sa. ,,S textom nebol 
problém, za pár minút sme boli hotoví,“ dodal šamorínsky 
kanoista, ktorý v prvé decembrové dni trávil na tréningovom 
kempe v Spojených arabských emirátoch. 
Aj vy sa chcete zúčastniť januárových majstrovstiev Európy 
v krasokorčuľovaní v Bratislave? Lístky si môžete zakúpiť 
na stránkach www.ecbratislava.com alebo www.ticketpor­
tal.sk.  		           			                           (duc)

Šamorínčan Jakub Nagy potvrdil svoju suverenitu aj na 
turnaji Boccia Masters, ktorý sa prvýkrát uskutočnil  v 
Športcentre Samaria.
„Turnaja sa zúčastnilo osem najlepších športovcov v každej 
kategórii. Som rád, že sa mi podarilo uspieť aj na domácom 
podujatí,“ uviedol Jakub. ,,Veľká vďaka patrí vedeniu mesta 
Šamorín za bezplatné  poskytnutie športovej haly, za finanč­
nú podporu a za zabezpečenie  stravy. V neposlednom rade 
ďakujem aj žiakom Súkromnej strednej odbornej školy za 
pomoc na turnaji,“ dodal Jakub Nagy.  		          (duc)
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13. marca 2015 sa narodila Kamilla Hedvig Feledy, 12. 
októbra Alexandra Juríková, 23. októbra Lilien Keithy 
Vágenfal, 26. októbra Bianka Zámpory, 29. októbra Aliz 
Vass, 31. októbra Dorka Zsemlye, 1. novembra Danny 
Pronay, 5. novembra Rebeca Nikoleta Sárközy a Sebas­
tian Juricin, 6. novembra Tereza Polovková a Dávid 
Mezey, 8. novembra Diana Tomesová, 9. novembra 
Samuel Drotován, 11. novembra Zsombor Beregszászi a 
Hana Gavlider, 17. novembra László Borš. 
Veľa šťastia, novorodenci!

• �13. december  Christmas Baby Show – zábavný vianoč­
ný detský program tanečnej skupiny La Suerte – 15.00

• �15. december  Tvorivá dielňa detského súboru Csali – 
od 16.00 do 19.00

• �16. december  Bláznivé dievča -- veselohra v podaní 
umelcov Divadla Körúti z Budapešti – 19.00

• �17. december  Vianočný program Centra voľného času 
– 16.00

• �18. december  Vianočný program ZŠ Mateja Korvína – 
17.00

• �21. december  Športová gala -- vyhodnotenie najúspeš­
nejších športovcov mesta – 17.00

• �22. december  Vianočný program ZUŠ Štefana 
Németha-Šamorínskeho pre žiakov ZŠ Mateja Bela – 
9.30 a 11.00

Kontakt	
Adresa: Veterná 8, 931 01 Šamorín
Tel. č.: 031/562 22 41 alebo 031/562 33 22 		
e-mail: msks@mskssamorin.sk				  
 www.mskssamorin.sk
Pokladňa: V dňoch predpredaja vstupeniek od 16.00 do 
19.00 hodiny. Tel. č. 0650 409 566.   

Narodenia

17. októbra 2015 zomrel vo veku 62 rokov Ladislav 
Ďurďák, 31. októbra vo veku 75 rokov Vladimír Rusňák 
a vo veku 75 rokov Štefan Pokstaller, 1. novembra vo 
veku 92 rokov Mária Jasenická, 3. novembra vo veku 
57 rokov Marta Árvová, 7. novembra vo veku 75 rokov 
Eugen Halász, 8. novembra vo veku 44 rokov Ľuboš 
Nagy, 9. novembra vo veku 76 rokov Priska Matušová, 
11. novembra vo veku 86 rokov František Peller a vo 
veku 58 rokov Pavol Opálek, 19. novembra vo veku 90 
rokov Irena Állóová, 20. novembra vo veku 42 rokov 
František Kaholek a vo veku 84 rokov Ján Deák. 
Česť ich pamiatke! 

Úmrtia

Jubilanti

házasságot  kötött

Veľa zdravia, šťastia, lásky a pohody v kruhu najbližších 
prajeme tým občanom mesta, ktorí v decembri dovŕšia 
70., 75., 80., 85. a viac rokov: Helena Purgerová, Viliam 
Fodor, Alexander Soóky, Helena Tóthová, Alžbeta 
Lévaiová, Ilona Farkas, Dr. Ing. Július Bánky CSc., Eva 
Ferencziová, Imrich Szabados, Júlia Hrušovská, Jaro­
slav Roček, Anna Kovácsová, Silvester Husvéth, Ing. Ján 
Knezovič, Ing. Ladislav Balheim, Anna Tátošová, Július 
Almásy, Imrich Košťál, Pavel Jáger, Helena Vašáková, 
Cecília Hennyeyová, Helena Pelechová, Alžbeta Zacha­
riásová, Zuzana Czirová, Karol Husvéth, Magdaléna 
Kádeková, Milan Ikréni, Mária Polláková, Matej Rosz­
kos.

2015. november 28-án Nosál Jaroslav és Mészáros Adrian­
na esküdött örök hűséget egymásnak.
Gratulálunk!

mestské kultúrne stredisko

Minulosť je vpísaná v každom múre, v každom kuse 
dlažby, v každej bráne, v každom zvone či náhrobnom 
kameni. Je dôležité poznať jej silu, lebo aj skúsenosti 

našich predkov nás robia múdrejšími. Sme súčasťou histo­
rickej reťaze, ktorá začína minulosťou a bude pokračovať  

budúcnosťou. 

Historické pamiatky Šamorína – premiéra filmu, kto­
rá sa uskutoční dňa 19. decembra 2015 o 15.00 hod. 
v slovenskom jazyku a o 16.30 v maďarskom jazyku 
v koncertnej sále Základnej umeleckej školy Štefana 

Németha-Šamorínskeho. 
Vstup je voľný.
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Vo štvrtok 12. novembra sa 
koncertnou sálou Základ­
nej umeleckej školy Štefana 
Németha-Šamorínskeho niesli 
tóny poézie a hudby venované 
10. výročiu vydania dvojjazyč­
nej zbierky básní Šamorínske 
verše – Somorjai versek.  Ich 
autorka, poetka Judita Kaš­
šovicová, ktorá pochádza z 
Horehronia, ale už niekoľko 
rokov žije v Šamoríne-Čilis­
tove,  v nich vyjadrila svoj 
vrúcny vzťah k mestu, ktoré 
sa stalo jej domovom. 
Prostredníctvom jej veršov, 
ktoré  zhudobnil  známy 
slovenský bluesman Juraj 
Turtev, a v prevedení vynika­
júcich hudobníkov, sa náv­
števníci koncertu ponorili do 
zákutí tohto malebného mes­
tečka. Nechali sa unášať jeho 
vôňou, vánkom, ktorý  hladí 
stromy či vlny Dunaja, rados­
ťami i starosťami ľudí, ktorí 
v ňom žijú svoj každodenný 
život.  Obraz mesta, ktorý 
rezonuje v poetkinej duši, sa 
cez hudbu vnáral aj do sŕdc 

poslucháčov.  Básne predná­
šala sama autorka a v maďar­
čine primátor mesta Gabriel 
Bárdos, ktorý svojím predne­
som preukázal  svoj vrúcny 
vzťah k poézii. Šamorínske 
verše poetka venovala Šamo­
rínčanom, a vďaka  Elemérovi 
Tóthovi boli preložené aj do 
maďarčiny.   
V programe spoluúčinko­
vali  Krisztina Takács,  Myr­
til Nagy, Inka Galbáčová,  
Andor Buják,  Kristian Buják, 
Miloš Železňák,  Koppány 
Kovács, Peter Oberländer, 
György Varsányi,  Bohus Zol­
tán Zumi  a detský zbor Csali. 
Záver koncertu patril  pies­
ňovej prechádzke po Pomlej­
skej ceste a lipám, ktoré ju už 
desaťročia lemujú. Zlatú bod­
ku  záverečnej piesne  dospie­
vali zvonivé hlásky malých 
spevákov zo súboru Csali: 
„Keby iba stromy líp..., zachovaj 
nás, Pane, zachovaj! Ha csupán 
a hársfák... őrizz meg minket, 
Uram!“ 

Marta Galbáčová  

Šamorínske verše  majú 
desať rokov
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PRACOVNÁ PONUKA 
 

vodič autobusu Slovak Lines - regionálna doprava 
 

 
Vaša práca 
• preprava a poskytovanie služieb cestujúcej verejnosti v rámci prímestských liniek v Bratislavskom kraji  
• základná starostlivosť o čistotu a bežná údržba a drobné opravy zvereného vozidla 
 

 
 
Vaše výhody 
• stabilizačný finančný príspevok 1.350 € a zamestnanecké cestovné výhody  
• kvalitný vozový park 
• stabilná a perspektívna práca na plný úväzok v ambicióznej spoločnosti 
• odmeny za jazdu bez dopravnej nehody, za úsporu nafty 
• odmeny pri životnom a pracovnom jubileu, vodič mesiaca 
• cestovné náhrady (diéty) a mzdové príplatky plne v zmysle platnej legislatívy 
• uniforma pre vodičov 
 
Osobnostné predpoklady a zručnosti 
• slušné a zdvorilé vystupovanie, ochota dobre vychádzať s cestujúcimi, profesionálny prístup k práci 
• občianska a dopravná bezúhonnosť preukázaná výpisom z registra trestov evidenčnou kartou vodiča 
• psychická a zdravotná spôsobilosť 
• vodičský preukaz skupiny D a kvalifikačná karta vodiča 
 

 
Kontakt a bližšie informácie 
• v pracovné dni 02/ 55 64 01 82 personálno - mzdový referát (do 15:00 hod.) 
0908 714 281 p. Bartalos, 0905 203 944 p. Jendek (do 18:00) 

 
 
Žiadosť a životopis zašlite na pers@slovaklines.sk  alebo poštou na adresu Slovak Lines, a.s., Mlynské nivy 31, 
P.O.BOX 35, 821 09 Bratislava 24. 

NOVÉ ! 
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